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A.L. 274 ta’ l-2007

ATT DWAR L-UNJONI EWROPEA
(KAP. 460)

Ordni ta’ l-2007 dwar it-Trasposizzjoni ta’çerti disposizzjonijiet
ta’ l-acquis ta’ Schengen

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artiklu 4 ta’ l-Att dwar l-
Unjoni Ewropea, il-Prim Ministru g[amel dan l-ordni li ;ej>-

1. (1) It-titlu ta’ dan l-ordni hu  Ordni ta’ l-2007 dwar it-
Trasposizzjoni ta’ çerti disposizzjonijiet ta’’l-acquis ta’ Schengen.

(2) L-iskop ta’ dan l-ordni hu biex ji;u trasposti x’u[ud mid-
disp]osizzjonijiet tal-Konvenzjoni tad-19 ta’ :unju, 1990 li timplimenta
l-Ftehim ta’ Schengen ta’ l-14 ta’ :unju, 1985 bejn il-Gvernijiet ta’ l-
Istati ta’ l-Unjoni Ekonomika ta’ Benelux, ir-Repubblika Federali tal-
:ermanja u r-Repubblika Françi]a fuq l-abolizzjoni gradwali  ta’
spezzjonijiet fuq il-fruntieri komuni tag[hom u kull att sussegwenti.

2. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 350 tal-Kodiçi Kriminali
g[andu ji;i emendat kif ;ej>

(a) fil-paragrafu (ç) tat-tifsira “records personali, minflok
il-kliem  “g[as-supervi]joni tieg[u.” g[andhom jid[lu l-kliem
“g[as-supervi]joni tieg[u<” u

(b) minnufih wara dik it-tifsira g[andha ti]died din it-tifsira
;dida li ;ejja>

“ “Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen” g[andha l-istess tifsir
mog[ti lilha bil-Konvenzjoni tad-19 ta’ :unju, 1990 li timplimenta l-
Ftehim ta’ Schengen ta’ l-14 ta’:unju, 1985.”.

3. Minnufih wara s-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 351 tal-Kodiçi
Kriminali, g[andu ji]died dan is-subartikolu ;did li ;ej>-

“(3)    Konformement ma’, u g[all-finijiet ta’, il-Konvenzjoni
tad-19 ta’ :unju 1990 li timplimenta l-Ftehim ta’ Schengen ta’ l-
14 ta’ :unju 1985, reat ta[t dan l-artiklu g[andu jitqies b[ala reat
ukoll  meta dan isir x’imkien ie[or mhux f’Malta.”.

Titolu u skop.
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4. L-artiklu 355 tal-Kodiçi Kriminali g[andu ji;i emendat kif
;ej>

(a) fil-paragrafu (e) tieg[u, minflok il-kliem “ir-regolament
tat-traffiku> g[andhom jid[lu l-kliem  “ir-regolament tat-traffiku<
jew”< u

(b) minnufih wara paragrafu (e) tieg[u, g[andu ji]died dan
il-paragrafu ;did li ;ej>-

“(f) l-arrest ta’ persuna jew biex ji;i aertat fejn tkun
tinsab persuna li dwarha jkun ing[ata allert ta[t is-Sistema
ta’ Informazzjoni ta’ Schengen< jew

(g) is-sejbien ta’ xi proprjetà li dwarha jkun ing[ata
allert ta[t is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen>”.

5. L-artikolu 355E tal-Kodiçi Kriminali g[andu ji;i emendat kif
;ej>-

(a) fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) tieg[u, minflok il-
kliem “jew detenzjoni le;ittimi. g[andhom jid[lu l-kliem “jew
detenzjoni le;ittimi< jew”<

(b) minnufih wara l-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) tieg[u,
g[andu ji]died dan il-paragrafu ;did li ;ej>-

“(f) id-d[ul ikun me[tie; g[all-finijiet li>

(i) ji;i e]egwit l-arrest ta’ xi persuna jew biex ji;i
aertat fejn tkun tinsab persuna li dwarha jkun ing[ata
allert ta[t is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen u
jkun hemm periklu imminenti li dik il-persuna tista’
ta[rab< jew

(ii) jsir is-sejbien ta’ xi proprjetà li dwarha jkun
ing[ata allert ta[t is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’
Schengen u jkun hemm periklu imminenti li dik il-
proprjetà tista’ tin[eba, tintilef, titg[arraq, tinbidel jew
tinqered.”< u

(ç) minnufih wara s-subartikolu (2) tieg[u, g[andu ji]died
dan is-subartikolu ;did li ;ej>-

“(3) Jista’ wkoll jin[are; mandat minn Ma;istrat kif
imsemmi fis-subartikolu (1) sabiex>
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(i) isir l-arrest jew biex ji;i aertat fejn tkun tinsab
persuna li dwarha jkun ing[ata allert ta[t is-Sistema ta’
Informazzjoni ta’ Schengen< jew

(ii) jinkixef u  ti;i elevata xi  proprjetà li dwarha
jkun ing[ata allert ta[t is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’
Schengen.”.

6. Fl-artikolu 355P tal-Kodiçi Kriminali, minflok il-kliem “dwar
xi reat u l-qbid tieg[u jkun me[tie; biex ji;i evitat li jin[eba, jintilef,
jitg[arraq, jinbidel jew jinqered. g[andhom jid[lu l-kliem “dwar xi reat
jew ikun so;;ett g[al allert ta[t is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’
Schengen u l-qbid tieg[u jkun me[tie; biex ji;i evitat li jin[eba, jintilef,
jitg[arraq, jinbidel jew jinqered.”.

7. L-artikolu 355X tal-Kodiçi Kriminali g[andu ji;i emendat kif
;ej>

(a) minnufih wara s-subartikolu (1) tieg[u g[andu jid[ol
dan is-subartikolu ;did li ;ej>

“(2) Kull uffiçjal tal-pulizija jista’ wkoll jarresta lil xi
persuna li dwarha jkun ing[ata allert g[all-arrest tag[ha ta[t
is-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen.”< u

(b) is-subartikoli (2) sa (4) tieg[u g[andhom ji;u enumerati
mill-;did b[ala s-subartikoli (3) sa (5) rispettivament.

8. Minnufih wara l-artikolu 355X tal-Kodiçi Kriminali g[andu
ji]died dan l-artikolu ;did li ;ej>

355XX.   Uffiçjal tal-pulizija jista’ j]omm ming[ajr ma
jkollu mandat lil xi persuna li ti;i indikata f’allert ta[t is-
Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen b[ala persuna nieqsa
jew b[ala persuna li, g[all-protezzjoni tag[ha jew sabiex ji;i
prevenut xi theddid, tkun ten[tie; li titqieg[ed
temporanjament ta[t il-[arsien tal-pulizija.”.

9. L-Att dwar l-Immigrazzjoni g[andu ji;i emendat kif ;ej>

(a) minnufih qabel t-tifsira bastiment” fl-artikolu 2 ta’ l-
Att, g[andha tid[ol din it-tifsira ;dida li ;ejja>

“ “acquis ta’ Schengen” tfisser il-Ftehim bejn il-
Gvernijiet ta’ l-Istati ta’ l-Unjoni Ekonomika ta’ Benelux, ir-
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Repubblika Federali tal-:ermanja u r-Repubblika Frani]a fuq
l-abolizzjoni gradwali ta’ spezzjonijiet fuq il-fruntieri komuni
tag[hom ta’ l-14 ta’ :unju, 1985 u l-Konvenzjoni tad-19 ta’
:unju, 1990 li timplementa l-Ftehim ta’ Schengen ta’ l-14
ta’ :unju, 1985 bejn il-Gvernijiet ta’ l-Istati ta’ l-Unjoni
Ekonomika ta’ Benelux, ir-Repubblika Federali tal-:ermanja
u r-Repubblika Frani]a fuq l-abolizzjoni gradwali  ta’
spezzjonijiet fuq il-fruntieri komuni tag[hom, u tinkludi kull
att ie[or sussegwenti jew li huma xort’o[ra relattivi, kif ukoll
kull ftehim ie[or li g[andu x’jaqsam ma’ dan<”< u

(b) minnufih wara s-subparagrafu (b) tal-paragrafu (2)
ta’ l-artikolu 36 ta’ l-Att, g[andu ji]died dan is-subparagrafu ;did
li ;ej>

“(ç) l-abolizzjoni ta’ spezzjonijiet fuq il-fruntieri u affarijiet li
g[andhom x’jaqsmu ma’ dan, konformement ma’ l-acquis ta’ Schengen
ta’ l-Unjoni Ewropea.”.


